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Аннотация
«Капсула жизни. Они выжили, чтобы жить». Истории людей,

которые чудом выжили в трагедиях. В этих историях есть что-то
загадочное.
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От автора

 
Никогда не знаешь, насколько ты везучий, пока не столк-

нешься с опасностью лицом к лицу или не сыграешь в лоте-
рею. Эти люди знают на собственном опыте, что такое «дыха-
ние смерти» и «улыбка фортуны» Мы все любим удивитель-
ные истории о чудесном и сенсационном спасении, но есть
что-то особенное в этих историях. Известны случаи, когда
люди, которых считали погибшими, например, в авариях, ка-
тастрофах, при стихийных бедствиях, вдруг возвращаются
«с того света». С этим связано немало загадок – ведь эти чу-
десные спасения не поддаются рациональному объяснению.
В этой книге вы узнаете как люди, можно сказать «висели»
на волоске от смерти, и к огромному счастью были спасены.

Каждый день, час, минуту, кому-то требуется спасение,
помощь, и тут нет никаким возражений, что ее нужно ока-
зать всевозможными средствами, знаниями, и потеря време-
ни может оказаться роковой для жизни человека.

В  этой книге герои были спасены невероятным чудом
и  у  каждого после этих печальных событий, где их жизнь
могла трагически оборваться, стали ценить ее еще больше.
Стремление к жизни порой заставляет людей преодолевать
любые трудности. Удивительные истории спасения, которые
ждут вас далее, покажут, насколько безграничны возможно-
сти человека, когда дело касается его жизни.



 
 
 

 
ХАРРИСОН ОКЕНЭ

 
 

Харрисон Окенэ
 

В истории, к счастью, известны случаи невероятного вы-
живания людей в затонувших кораблях, которым несколько
дней пришлось сидеть по горло в воде до «прихода» спаса-
телей. И эта история одна из таких Судовой кок Харрисон
Окенэ 62 часа боролся за свою жизнь, запертый без еды и во-
ды в утонувшем корабле на глубине 30 метров. В темноте
он слушал хруст, с которым рыбы ели тела погибших членов
команды и читал по памяти Псалтирь, умоляя Бога о чуде.



 
 
 

 
Трос над пропастью

 
В  мае 2013  года. Атлантический океан, 30  километров

от  побережья Нигерии, полшестого утра. Ночной экипаж
буксира «Джескон-4», борясь с сильнейшим штормом, вы-
водит танкер к нефтяной платформе. Корабельный кок Хар-
рисон Окенэ (Harrison Okene) как всегда встал рано и в од-
них трусах направляется в туалет, держась обеими руками
за стену, чтобы сохранить равновесие в штормовой болтан-
ке. В этот момент особенно сильная волна ударяет в «Дже-
скон» и одним движением переворачивает буксир 12 людьми
на борту кверху килем. Корабль начинает тонуть.

Харрисон выбрался из туалета и вместе с тремя другими
членами экипажа попытался сориентироваться в переверну-
том пространстве и добраться до люка аварийного выхода.
Но слабый поначалу поток быстро набрал силу по мере того,
как корабль уходил глубже под воду. Внезапно вода ударила
в полную силу и пронеслась по коридору, сметая и расшвы-
ривая попадавшихся людей. Харрисон в ужасе наблюдал, как
одного за другим убило трех его товарищей, шедших впере-
ди. Самого повара напором воды отбросило в соседний туа-
лет.

Вода прибывала медленно, но  неуклонно, и  заполняла
тесную комнату, воздушный карман под потолком становил-
ся все меньше. «Я находился в воде, в полной темноте, по-



 
 
 

нимая, что это конец моей жизни. Я думал, что вода зато-
пит полностью помещение, и  я утону, однако это не  про-
изошло»,  – расскажет Харрсион позже в  интервью. Повар
не  знал, что по  невероятному стечению обстоятельств ко-
рабль повис на буксировочном тросе и остановился на глу-
бине в 30 метров. В подводной ловушке повару предстояло
провести примерно столько же, сколько Ионе во чреве кита –
три дня.



 
 
 

 
Я слышал как рыбы ели моих друзей

 
«Вокруг меня была темнота и стоял шум. Я плакал и взы-

вал к Иисусу, чтобы Он спас меня. Я молился так сильно… Я
был так голоден и так замерз. Я молился, чтобы увидеть хоть
какой-нибудь свет», – вспоминает Харрисон. Через некото-
рое время он нашел в  себе силы чтобы наощупь поискать
путь в соседнюю каюту. Повар надеялся найти что-нибудь
плавучее, чтобы удержать голову над поверхностью воды.
В каюте Харрисон оторвал со стены несколько плавучих па-
нелей и соорудил из них некое подобие плота, чтобы выта-
щить свое тело из воды и замедлить охлаждение организма.

«Я был голоден, но больше всего я хотел пить. Соленая во-
да отслоила кожу от моего языка, – вспоминает моряк. Кро-
ме бутылки колы, которую нашел Харрисон, в течение 62 ча-
сов он ничего не ел и не пил. – Было очень, очень холодно
и темно. Я ничего не видел. Но я ощущал вокруг себя тела
мертвых членов моего экипажа. Я чувствовал их запах. По-
том пришли рыбы и начали их есть. Я слышал этот звук. Это
был ужас».



 
 
 

 
«Яко на Тя упова душа моя, и на сень

крилу Твоею надеюся» (Псал. 56:1)
 

Замерзая все больше, Харрисон прокручивал перед гла-
зами пленку своей жизни, вспоминая маму, друзей, и свою
жену. Через день они должны был отмечать пятую годовщи-
ну свадьбы. Каждый вечер жена посылала супругу сообще-
ния с текстом из Библии, чтобы Харрисон читал их на ночь.
Накануне вечером повар читал Псалтирь, псалмы с 54 по 92.
Моряк по  памяти вспоминал псалмы и  повторял их один
за другим, умоляя Бога о помощи. «Я молился около сот-
ни раз, – вспоминает Харрисон. – Когда я уставал, я просто
звал Бога по имени и надеялся на Божественную помощь».
На вторые сутки умирающий от холода, голода, обезвожива-
ния и удушья моряк услышал звук корабельного двигателя.

Харрисон находился в отдаленной части корабля, и понял,
что судя по звуку дайверы работают слишком далеко, что-
бы его найти. Хотя выживший и стучал молотком по обшив-
ке, его не услышали. Через некоторое время работы стихли
и звук мотора начал удаляться. Это были водолазы из DCN
Global diving. Дайверов наняла West African Ventures, ком-
пания-владелец буксира, чтобы поднять тела погибших мо-
ряков на поверхность. Официально 12 членов экипажа чис-
лились пропавшими без вести, но неофициально их уже счи-
тали мертвыми. За первый день работы удалось найти 10 тел,



 
 
 

родственникам всех моряков сообщили о смерти. Среди по-
гибших был и гражданин Украины. По одни данным капи-
тан, по другим – старший механик. К вечеру погода снова
ухудшилась и корабль водолазов отошел, решив продолжить
поиски на следующий день.



 
 
 

 
Здесь что-то живое!

 
Харрисон не знал, сколько прошло времени, но он снова

услышал работу инструментов, а затем почувствовал движе-
ние воды и увидел свет водолазного фонаря, когда дайвер
проплывал мимо его каюты. Кок сначала не решался поки-
нуть свое убежище, побоявшись, что дайвер от неожиданно-
сти может ударить его ножом. Но потом он опустился в воду
и дотронулся до плеча водолаза. «Тот вздрогнул от страха.
Я отплыл назад и просто держал руку в воде и махал ей пе-
ред его камерой, надеясь, что люди наверху увидят картин-
ку», – вспоминает Харрисон. Испытанное им тогда облегче-
ние все еще заметно на его лице сегодня, когда он рассказы-
вает об этом моменте. Тогда он думал, что находится на дне
Атлантического океана.

– Что за?! – А, ты нашел одного, да? – Здесь что-то жи-
вое! – Он жив, он жив! – Дайвер и Харрисон держали друг
друга за  руки.  – Просто, просто… Просто держи его там,
окей? Не знаю, что я теперь буду делать.

Рассказывает Джен Чемберлен, один из  руководителей
операции: «Первоначально мы готовились к операция по по-
иску тел погибших. Мы никак не ожидали, что-нибудь мог
выжить под водой так долго. <…> Когда мы наверху узна-
ли, что есть выживший, это полностью изменило всю кон-
цепцию и началась операция по спасению. Это было очень



 
 
 

вдохновляюще – не часто услышишь о таких историях».



 
 
 

 
Как он смог выжить

 
Это кажется почти невероятным, но Окейн сумел продер-

жаться в своей подводной ловушке достаточно долго, чтобы
его смогли спасти. Как выяснилась позже, физика каким-то
чудесным образом всё время оказывалась на стороне Окей-
на – как не свирепствовал Посейдон.

Как объяснили физики, Окейну удалось выжить, потому
что перевернутое судно стало для него чем-то вроде водо-
лазного колокола. Пузырь воздуха поднялся вверх и застрял
именно в том месте, где находился молодой человек.

Фанаты фильмов ужасов могут заметить, что заживо по-
гребённые погибают от удушья. Но это не совсем так. Обыч-
но содержание углекислого газа в воздухе составляет при-
мерно 0,03  процента. Если человек оказывается запертым
в помещении без доступа воздуха, содержание CO2 увели-
чивается с каждым выдохом, а содержание кислорода, соот-
ветственно, уменьшается.

Человека в такой ситуации убивает не недостаток кисло-
рода, а переизбыток углекислого газа. Когда его становится
больше пяти процентов, жертва впадает в панику, начинает
учащённо дышать и, в конце концов, теряет сознание. Затем
наступает смерть.

Но  Окейн продержался в  маленьком воздушном мешке
целых 60 часов. Как это возможно?



 
 
 

Дело в  том, что углекислый газ имеет свойство раство-
ряться в воде (особенно холодной) – в большей степени, чем
кислород или азот. А  согласно так называемому «Закону
Генри» «растворимость газа в данной жидкости прямо про-
порциональна давлению этого газа над раствором».

То есть чем больше в воздушном мешке становилось CO2,
тем быстрее, по-видимому, смертельный газ растворялся
в воде. Тут важно, чтобы пузырь не был слишком малень-
ким – если бы содержание углекислоты увеличивалось бы
с гораздо большей скоростью, чем растворялось, никакой за-
кон Генри Окейна бы не спас.

Человеку для нормальной жизни необходимо около 10 ку-
бических метров воздуха в  день. То есть Окейну для вы-
живания на  протяжении 60  часов требовалось не  меньше
25  кубических метров. Но  нужно помнить, что он дышал
на  глубине 30 метров под водой. Под действием давления
воздух на такой глубине сжимается, становится плотнее – ра-
за в четыре. То есть Окейну было достаточно и шести куби-
ческих метров. Воздушный мешок, спасший молодого чело-
века, был примерно 120 сантиметров в высоту, и учёные по-
лагают, что он соединялся с ещё одним подобным мешком.

Пока это самое достоверное объяснение чудесного спасе-
ния Харрисона Окейна.



 
 
 

 
Азотное отравление

 
Теперь предстояло поднять Харрисона на  поверхность

и при этом не убить. Дело в том, что на тридцати метрах глу-
бины давление достигает четырех атмосфер. При обычном
давлении человеческое тело успевает перерабатывать и вы-
водить весь азот, который поступает во время дыхания. При
давлении в 4 атмосферы с каждым вдохом в тело поступа-
ет в 4 раза больше этого газа, и азот начинает накапливать-
ся в тканях. За 62 часа под водой тело Харрисона раствори-
ло столько азота, что если бы его просто подняли на поверх-
ность, то весь этот газ стремительно бы выделился в кровь.
Произошло бы примерно то же самое, что происходит с бан-
кой газировки, если ее хорошо потрясти и  резко вскрыть.
Для легких, мозга и сердца моментальное вспенивание озна-
чало бы несовместимую с жизнью травму.

Харрисону объяснили, как пользоваться дайверским обо-
рудованием, одели в костюм и буквально за руку осторожно
вывели из корабля. Дайвер боялся, что Харрисон запанику-
ет, и поэтому постоянно подбадривал его и жестами спраши-
вал – как дела. Но повар был на удивление спокоен несмотря
на то, что пользовался аквалангом первый раз в жизни. Вме-
сте со своим спасителем они доплыли до водолазного коло-
кола, где Харрисон провел еще два дня. Все это время дав-
ление в колоколе постепенно снижалось с 4 до 1 атмосфе-



 
 
 

ры, давая возможность азоту плавно покинуть тело. После
декомпрессии Харрисона подняли на поверхность, и сегодня
он жив и здоров.



 
 
 

 
За этим человеком присматривают

 
«Выжить так долго на такой глубине – это феноменальный

случай, – считает консультант из PADI (Профессиональная
ассоциация инструкторов по дайвингу). – В любительском
дайвинге на таких глубинах рекомендовано проводить не бо-
лее 20 минут».

Пол МакДональд, офицер водолазного корабля, осуще-
ствившего спасение, тоже назвал произошедшее экстраор-
динарным событием. «Как вода не заполнила этот карман –
остается только гадать. Я бы сказал, что за этим человеком
кто-то присматривает», – считает Пол.

Сам повар точно уверен, что прибывающую воду оста-
новило чудо: «Я не знаю, что помешало воде заполнить ту
комнату. Я взывал к Богу. Он это сделал. Это было чудо».
Но воспоминания о катастрофе все еще преследуют Харри-
сона, и он не уверен в том, что когда-нибудь отважится снова
выйти в море: «Иногда дома мне кажется, что кровать, в ко-
торой я сплю, тонет. Мне кажется, что я все еще там, в море.
Я вскакиваю и кричу».

Окен не  смог пойти на похороны своих товарищей, так
как нигерийцы – народ по своим традициям суеверный, и он
попросту опасался вопросов, как могло произойти так, что
из всей команды выжил только он один? Не черная ли это
магия?



 
 
 

Через год после своего второго дня рождения о Харрисо-
не Окенэ было известно, что он работает поваром на берегу,
а не корабельным коком – после того случая в воду его не за-
манить. Сам Окен говорит, что не намерен искушать судьбу
во второй раз.



 
 
 



 
 
 



 
 
 

 
440 ДНЕЙ ОДИНОЧЕСТВА

 
Уроженец Сальвадора рыбак Хосе Альваренга провел

в океане 14 месяцев: в старой лодке без весел, без еды, без
пресной воды и людей. Только палящее солнце и океан.



 
 
 

 
Путь рыбака. Мексика –

Маршалловы острова
 

Атолл Эбон, где обнаружили Хосе, самый южный обитае-
мый остров среди Маршалловых островов.

Хосе Альваренга и Эсекьель Кордоба вышли в море из де-
ревушки Коста-Асуль на юге Мексики, недалеко от города
Пихихьяпан 17 ноября 2012 года. Спустя сутки на лодке сло-
мался мотор, и они попали в шторм. Без средств навигации,
не предусмотренных на судне, невозможно было определить
местоположение.

Вероятно, лодку подхватило Северное пассатное течение
3, средняя скорость которого 12 миль в сутки. Расстояние
от  Коста-Асуль до  Маршалловых островов, где  обнаружи-
ли Хосе 30 января 2014 года, около 10 000 километров. Та-
ким образом, рыбак должен был находиться в океане при-
мерно 450—470 суток. Альваренга провел в Тихом океане
440 дней, а значит, его рассказ соответствует действительно-
сти.

Днем 30 января 2014 года на одном из островов атолла
Эбон, входящем в состав Маршалловых островов, раздался
душераздирающий крик. Эми Либокмето и Рассел Лейкед-
рик – владельцы единственного дома на этом берегу – вы-
бежали на пляж. Перед ними стоял худосочный обросший
мужчина в разодранном нижнем белье.



 
 
 

Возвращение с того света: он набросился на еду, как ди-
кий зверь

– Он размахивал руками и вопил на непонятном нам язы-
ке, – вспоминает Эми. – В руке держал нож. Мы жестами да-
ли понять, чтобы он опустил оружие. Пришелец бросил нож
на землю и, продолжая что-то выкрикивать, упал на коле-
ни. Подойдя ближе, мы увидели разбитую деревянную лод-
ку. Мы поняли, что этого человека прибило к берегу. Он ле-
жал на земле почти без сил и повторял, очевидно, свое имя:
«Хосе, Хосе».

Днище 7-метровой лодки, на  которой Хосе провел



 
 
 

14,5 месяца в океане, обросло полипами. Фото: Гифф Джон-
сон/Giff Johnson

Эми и Рассел занесли чужестранца в дом и первым делом
напоили его водой.

– У нас не было ничего, что можно было сразу дать поесть
Хосе, – говорит Эми. – Рассел нашел в холодильнике моло-
ко, чтобы быстро приготовить блины. В это время я прово-
дила Хосе в душ и выдала ему чистое белье. Он был в очень
плохом состоянии и все время что-то говорил, хотя понимал,
что мы не знаем его языка.

– Когда принесли блины, он набросился на еду, как дикий
зверь. Не поднимая головы, он пожирал пищу. Это было по-
истине ужасающее зрелище, – делится Рассел.

Эми дала Хосе бумагу и черный маркер, чтобы он написал
все, что хочет сказать. Мальчик из соседнего селения на ве-
лосипеде отвез записку на другую сторону острова и передал
мэру атолла Эбон Ионе де Брум. Записка была на испанском.
К сожалению, на атолле площадью чуть меньше 6 км2 никто
из 700 жителей не говорит на нем. Помог студент-антропо-
лог из Норвегии Ола Фьельдстад, проходящий здесь стажи-
ровку. Он знал итальянский, некоторые слова в нем схожи
с испанскими. Полиция, медики и Ола во главе с мэром от-
правились к чужестранцу.

– Хосе рассказал, что работал рыбаком в деревушке неда-
леко от  города Пихихьяпан на  западном побережье Мек-



 
 
 

сики, – говорит Ола. – По словам Хосе, он вышел в море
в 2012 году. Но лодка попала в шторм, и его унесло в от-
крытый океан. Он также сообщил возраст – 37 лет, и фами-
лию – Альваренга. Западное побережье Мексики расположе-
но примерно в 10 000 километров от Маршалловых остро-
вов. История Хосе так удивительна, что поверить в ее прав-
дивость было сложно.

От  палящего солнца и  непогоды Хосе укрывался в  де-
ревянном ящике для хранения рыбы. Фото: Гифф Джон-
сон/Giff Johnson



 
 
 

Когда Хосе попросил телефон, чтобы связаться с семьей,
ему отказали.

– Мы же практически ничего не знали об этом человеке, –
говорит мэр де Брум. – Всю информацию мы слышали лишь
из его уст. Мы решили отправить Хосе в Маджуро – столицу
Маршалловых островов.



 
 
 

 
Тень недоверия

 
Он слишком хорошо выглядел после года в океане
Спустя сутки Хосе посадили на патрульное судно.
– Все 22 часа плавания Альваренга не покидал трюма ка-

тера, – отмечает Ола Фьельдстад, который согласился сопро-
водить Хосе в Маджуро. – Он сказал, что не может больше
смотреть на воду. Разговаривать с ним было сложно: он по-
стоянно ел – никак не мог оторваться от бананов и кокосов,
которые собрали ему в дорогу жители атолла Эбон.

На  пристани в  Маджуро Хосе встречала толпа горожан
и журналистов.

–  Он находился в  состоянии эйфории, когда спускался
с трапа, – продолжает Ола. – Веселый, довольный и вполне
упитанный, Хосе вызвал еще больше подозрений: слишком
уж хорошо он выглядел для человека, больше года дрейфо-
вавшего в океане.

Но радость выжившего рыбака была недолгой. Когда Хосе
привезли в медицинский центр, он едва мог стоять на ногах.
Ступни отекли, а вены набухли. Спустя пару часов, проведя
осмотр и взяв анализы, врачи тем не менее решили, что Хосе
не нуждается в срочной госпитализации.

Два дня он провел в гостинице под охраной и без досту-
па к  телефону. На  третий день почувствовал себя плохо.
Его вернули в больницу и провели более подробное обследо-



 
 
 

вание. Врачи констатировали сильное обезвоживание и ча-
стичную потерю памяти.

В Маджуро, столице Маршалловых островов, медики по-
могали Хосе сойти на берег. Фото: AFP/EAST NEWS

– По всей видимости, дни после высадки на берег Хосе
продержался на адреналине, – говорит главный врач мест-
ной больницы Кеннар Бриан. – Несмот ря на периодически
возобновляющиеся приступы ухудшения самочувствия, Хо-
се идет на поправку. И все же я не могу с уверенностью под-



 
 
 

твердить, что этот человек провел в океане более 14 меся-
цев. В  1992  году к  Маршалловым островам прибило лод-
ку с потерпевшими кораблекрушение около Кирибати (го-
сударство, расположенное в Полинезии и Микронезии, гра-
ничащее на  северо-западе с  водами Маршалловых остро-
вов. – Прим. «Вокруг света»). Они дрейфовали шесть меся-
цев. Из лодки их выгружали на носилках.

Кинорежиссер Джек Ниденталь, снимающий фильм
о Маршалловых островах, смог пообщаться с Хосе. Правда,
по просьбе Альваренги, без камер.

– Мне кажется, этот парень прошел через ад, – говорит
Ниденталь.  – Очевидно, что он простой рыбак, случайно
оказавшийся в ужасном положении. Хосе явно не заинтере-
сован в международной шумихе. Вокруг него крутится мас-
са прессы, но он не желает ни с кем общаться. Это человек
моря. Он не просто вышел на рыбалку на уик-энд, он провел
всю жизнь на море. А значит, знал, как выживать в океане.

Чтобы подтвердить подлинность слов Хосе, местные вла-
сти отправили запрос в Мексику. Но ответ пришел отрица-
тельный: по словам мексиканской полиции, рыбак по имени
Хосе Альваренга на их территории не числился пропавшим
без вести.

Завеса тайны: родные не слышали о нем восемь лет
Через несколько дней Хосе разрешили сделать звонок.

В присутствии властей он набрал номер телефона. Но звонил
не в Мексику, а в Сальвадор. Так выяснилось, что рыбак ро-



 
 
 

дом оттуда. Почему Хосе не сообщил об этом раньше, можно
только догадываться. Врачи зафиксировали у него провалы
в памяти, он плохо формулировал мысли и, возможно, про-
сто не понял, что не сообщил эту важную информацию.

– Хосе уехал от нас в Мексику почти пятнадцать лет на-
зад, – говорит мать Альваренги Мария. – Сначала регуляр-
но звонил, присылал фотографии. Но в последний раз мы
получили известия от него восемь лет назад. Потом он про-
пал. У нас не было денег, чтобы отправиться на поиски. Да
и где искать? Все решили, что он умер. Но я знала, что мой
сынок жив.

В город Гарита-Пальмера, где жила семья Альваренги, от-
правились журналисты. Рассмотрев фотографии из семейно-
го архива, они узнали в пропавшем человеке Хосе. Так по-
явилось первое доказательство правдивости его истории.



 
 
 

С прессой Альваренга общался неохотно. Даже во время
прессконференции в Маджуро отказывался отвечать на во-
просы. И лишь благодарил всех, кто за него переживает. Фо-
то: AFP/EAST NEWS

В Сальвадоре, помимо родителей, Хосе должен был впер-
вые встретиться со своей 14-летней дочерью Фатимой. Отец
не дождался ее появления на свет и уехал на заработки.

– Я никогда его не видела, но разговаривала по телефо-
ну, – рассказала Фатима. – Я хочу обнять его скорее. Я так
сильно по нему скучаю.



 
 
 

Поскольку отъезд Альваренги в Мексику подтвердили ро-
дители, власти Маршалловых островов отправили повтор-
ный запрос.

Наконец из Мексики сообщили, что 17 ноября 2012 го-
да в  деревушке Коста-Асуль в  штате Чьяпас пропали два
рыбака. Из-за погодных условий поиски прекратили спустя
два дня. В отчете полиции значились имена пропавших: Эсе-
кьель Кордоба и… Сирило Варгас. Как оказалось, под этим
именем Хосе Альваренга проживал в Мексике.

– Мы увидели Сирило (или Хосе, так его, наверное, надо
называть) по телевизору, когда ему уже сделали стрижку, –
рассказывает начальник Хосе мексиканский рыбак Беллар-
мино Солис. – Лицо у него совсем не похудело, но вот сам он
прилично сдулся. Мы рады, что он здоров, и ждем его воз-
вращения.

Дождаться прилета Хосе в Мексику вряд ли удастся. Аль-
варенга столько лет проживал в стране нелегально, что вла-
сти запретили въезд на территорию.

Теплая встреча: они обнялись и молча плакали



 
 
 

В Гарита-Пальмере Хосе впервые увидел 14-летнюю дочь
Фатиму. Фото: AFP/EAST NEWS

12 февраля Хосе Альваренга прилетел в город Комалапа,
где его встречал министр иностранных дел Сальвадора Хай-
ме Миранда. Перед толпой журналистов в VIP-зале аэропор-
та Миранда протянул Хосе микрофон. Подержав его в ру-
ках, Альваренга прикрыл глаза рукой и кивком головы дал



 
 
 

понять, что разговаривать не может.
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